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SCRISQARE DE TRANSPORT
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LETTRE DE VOITURE
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2 Destinatar (nume, adresa, fara)
Censlgner (name, address, country)
Destinataire {ncm, adresse, pays)
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Locul descéresrdl {loc, jara)
Place of delivery of goods (place, country)
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DANE GROUP sR.L.
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Sehes, Str. Ciocarligi, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA
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